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Terima kasih Anda telah memilih Solidcom SE sebagai sarana komunikasi dilapangan.

Jika Anda belum pernah menggunakan sistem interkom nirkabel sebelumnya, maka

Anda akan mengalami salah satu produk paling menarik dalam industri. Panduan

Singkat ini akan menunjukkan persiapan penggunaan produk ini.

Harap baca Panduan Singkat ini dengan saksama. Semoga pengalaman Anda
menyenangkan. Untuk mendapatkan informasi Panduan Singkat dalam bahasa
lain, harap pindai kode QR di bawah ini.
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B onrigursi [

Headset Master Headset Jarak Jauh Basis Pengisian Daya
(Cokelat) (Hitam) 6 Slot
%
H
E
Paket Baterai Li-ion 770 Kabel USB-A ke USB-C Stiker Angka 01

Panduan Singkat Kartu Garansi dan Kotak Penyimpanan
dan Kartu Daftar Isi Informasi Kepatuhan
Kemasan

Catatan: Jumlah item bergantung pada konfigurasi produk yang diuraikan dalam
kartu daftar isi kemasan.
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Speaker

12
Kompartemen
g Baterai

Tombol Kompartemen

Tombol Volume + (Tekan
lama selama 5 detik
untuk memasuki mode
penautan)

@

Lubang Mikrofon (hanya Baterai
untuk suara lingkungan) INewsy Tombol TALK/MUTE (BICARA/BISU)
., " © \_\A> (Tekan satu kali untuk mengalihkan
Tombol Volume - . Vi status; tekan lama untuk mengaktifkan
. fungsi PTT)

Antarmuka USB-C
(untuk peningkatan
firmware dan output audio)

'
'

KW Sakelar Daya

= Indikator Baterai/ ———————————,
Sambungan

Indikator Kontak Pengisian Daya
Oranye: mengisi daya
Hijau: daya terisi penuh

Antarmuka USB-C
(untuk catu daya)
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Pengantar Indikator

Indikator

@ Sambungan terputus*: lampu hijau berkedip lambat
@ Penautan: lampu hijau berkedip cepat
@ Status BICARA: lampu hijau menyala terus
® Status BISU: lampu merah menyala terus
® Daya Baterai Lemah: lampu merah berkedip lambat
® Pengisian Daya USB-C:
A. Mengisi Daya Saat Dinyalakan: lampu kuning berkedip pelan selama 3 detik
sebelum kembali ke lampu sebelumnya
B. Mengisi Daya Saat Dimatikan: lampu kuning berkedip pelan
@ Daya USB-C Terisi Penuh: lampu menyala kuning
Peningkatan: lampu merah dan hijau berkedip bergantian

Pengantar Suara Pemberitahuan

@ Low Battery: level baterai lemah

@ Ding: volume maksimum

@ Tick: tangkai mikrofon dalam posisi mikrofon menyala atau mati

@ Connected: perangkat tersambung

® Disconnected: perangkat terputus

® Unmuted: mikrofon menyala

@ Muted: mikrofon mati

* Saat sambungan terputus, headset jarak jauh menunjukkan lampu hijau berkedip pelan
sementara headset master menunjukkan lampu hijau menyala terus.
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B overosi

@ Memasang dan melepaskan baterai

Bl Tempatkan baterai ke dalam Ml Tekan tombol kompartemen baterai agar
kompartemen baterai untuk baterai terlepas dan bisa diambil.
memasangnya.

Headband

Indikator Sambungan

\%— ~- Sakelar Daya

1. Alihkan sakelar daya untuk menyalakan headset.

2. Lampu indikator yang berubah dari lampu hijau berkedip menjadi lampu hijau menyala
terus menunjukkan sambungan yang berhasil.

3. Headset master memiliki headband cokelat sementara headset jarak jauh memiliki
headband hitam. D-6



B overosi

® Menyalakan mikrofon

Searah jarum jam Berlawanan arah jarum jam
® Memulai pekerjaan Anda

Penautan Headset

Semua headset jarak jauh ditautkan sebelumnya dengan headset master di pabrik,

sehingga langsung dapat digunakan saat dinyalakan. Penautan hanya diperlukan

saat menambahkan headset baru ke sistem yang sudah ada. Pastikan headset master

dan semua headset jarak jauh dinyalakan saat penautan dilakukan.

1. Tekan lama tombol + volume baik pada headset master maupun headset jarak jauh
selama 5 detik dan lampu indikator akan berkedip dengan cepat.

2. Lampu indikator yang berubah menyala terus menunjukkan sambungan yang berhasil.
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B soesiricasi [

Nama Produk

Headset Satu Telinga Solidcom SE

Rentang LOS

1.100 kaki (350 m)

Frekuensi Pengoperasian 2,4 GHz
Mode Modulasi GFSK
Daya Transmisi <20dBm
Sensitivitas Penerima -92 dBm

Kapasitas Baterai

770 mAH (2,926 Wh)

Waktu Pengisian Daya

<3jam

Respons Frekuensi

150 Hz-7 kHz (+10dB)

SNR >70 dB @94 dBSPL, 1 kHz
Distorsi <1% @94 dB SPL, 150 Hz-7 kHz
Tipe Mikrofon Elektret

SPL Input Maksimum >115dB SPL

Output SPL 98 dB SPL(@94 dB SPL, 1 kHz)
Pgredaman Kebisingan >20 dB (dari semua arah)
Lingkungan

Berat ~185,2 g (dengan baterai)

Masa Pakai Baterai

10 jam

Suhu

0-45 °C (bekerja)
-10-60 °C (penyimpanan)

Catatan: Karena adanya perbedaan di berbagai negara dan wilayah, bisa saja terdapat variasi frekuensi

pengoperasian dan daya transmisi nirkabel pada produk.

ID-8




B soesiricasi [

Nama Produk Basis Pengisian Daya 6 Slot

Port Antarmuka USB-C; Kontak Pengisian Daya
Ukuran 119,3 x 57,6 x 34,6 mm (4,7 x 2,3 x 1,4 inci)
Berat 91,19

Daya Pengisian <10wW

Catu Daya 4,75-525V

Arus Pengisian Daya <380 mA/Slot

Waktu Pengisian Daya <3 jam (6 baterai)

suhu -20—(2364"5;(% é?w?lfr‘i%?nan)

Daya yang dihantarkan oleh pengisi daya harus berkisar antara minimal 1,5 Watt yang
diperlukan oleh peralatan radio dan maksimal 3 Watt untuk mencapai kecepatan

pengisian daya maksimum.
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B Penafian [

Tindakan Pengamanan

Harap tidak meletakkan perangkat di dekat atau di dalam perangkat pemanas
(termasuk tetapi tidak terbatas pada oven microwave, kompor induksi, oven listrik,
pemanas listrik, panci bertekanan tinggi, pemanas air, dan kompor gas) untuk
mencegah baterai mengalami panas berlebih lalu meledak. Gunakan pengisi
daya, kabel data, dan baterai asli yang disediakan bersama produk. Menggunakan
pengisi daya, kabel data, atau baterai yang tidak resmi atau tidak kompatibel dapat
menyebabkan sengatan listrik, kebakaran, ledakan, atau bahaya lainnya.

Dukungan
Jika Anda menjumpai masalah saat menggunakan produk ini atau membutuhkan
bantuan, silakan menghubungi Tim Dukungan Hollyland melalui beberapa cara berikut:

d&%  Hollyland User Group
€ HollylandTech
HollylandTech

m HollylandTech

E support@hollyland.com
i www.hollyland.com
Pernyataan:

Semua hak cipta adalah milik Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. Organisasi
atau individu dilarang menyalin atau memproduksi ulang sebagian atau seluruh
konten secara tertulis atau ilustratif dan menyebarluaskan dalam bentuk apa pun
tanpa persetujuan tertulis dari Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Pernyataan Merek Dagang:
Semua hak cipta adalah milik Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Catatan:

Karena adanya peningkatan versi produk atau alasan lainnya, Panduan Singkat ini
akan diperbarui seiring waktu. Kecuali jika disepakati lain, dokumen ini disediakan
sebagai panduan untuk penggunaan saja. Semua pernyataan, informasi, dan
rekomendasi dalam dokumen ini bukan merupakan garansi dalam bentuk apa pun,

baik tersurat maupun tersirat.
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